29. заседање Радне групе Савета за људска права УН

Разматрање Извештаја Републике Србије за 
Трећи циклус Универзалног периодичног прегледа

Женева, 24. јануар 2018. године

УВОДНО ОБРАЋАЊЕ
ШЕФА ДЕЛЕГАЦИЈЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ
ДР СУЗАНЕ ПАУНОВИЋ, ДИРЕКТОРКЕ КАНЦЕЛАРИЈЕ ЗА ЉУДСКА И МАЊИНСКА ПРАВА

Уважени председниче, уважени чланови Савета, даме и господо, 

Дозволите ми да у име делегације Републике Србије изразим задовољство због могућности да данас учествујемо у III циклусу Универзалног периодичног прегледа и представимо Савету за људска права Уједињених нација стање људских права у нашој држави.
На почетку бих желела да укажем да делегацију Републике Србије чине високи званичници и то: представници министарстава задужених за област правосуђа, социјалне заштите и рада, образовања, спољних послова, унутрашњих послова, културе и информисања, грађевинарства, здравља, државне управе и локалне самоуправе. У делегацији Републике Србије су и представници државних органа задужених за Косово и Метохију, људска и мањинска права, сарадњу са црквама и верским заједницама, извршење кривичних санкција, избеглице и миграције, као и представници Врховног касационог суда и Републичког јавног тужилаштва.  
Република Србија је од другог циклуса Универзалног периодичног прегледа, кроз који је прошла 31. јануара 2013. године, постигла значајан напредак у спровођењу добијених препорука и унапређењу и заштити људских и мањинских права. Посвећеност наше земље овим циљевима може се видети из Извештаја за трећи циклус УПР који је достављен Савету за људска права. 
Уважени председниче,

Република Србија је чланица осам основних међународних уговора Уједињених нација у области заштите људских права. Наша земља припрема и редовно подноси периодичне извештаје уговорним телима. Од претходног циклуса Универзалног периодичног прегледа представили смо извештаје пред осам уговорних тела Уједињених нација.  
Подржавамо рад и отворени смо за сарадњу са специјалним процедурама Уједињених нација, што потврђује и отворени позив Републике Србије свим тематским процедурама од 11. октобра 2005. године. Oд претходног циклуса Универзалног периодичног прегледа наша земља је специјалним процедурама доставила преко 300 извештаја.
У периоду од претходног Универзалног периодичног прегледа нашу државу посетили су Специјални известилац за адекватне услове становања, Специјални известилац за људска права интерно расељених лица, Специјални известилац у области културних права, Специјални известилац за тортуру и друге окрутне, нехумане и понижавајуће поступке или кажњавање и Радна група за присилне нестанке.
Уважени предсдниче, 
Република Србија је и држава са статусом кандидата за чланство у Европској унији. У оквиру реформе која се у том контексту одвија, у нашој земљи посебна пажња посвећује се промовисању владавине права и заштити људских права. Свеобухватна реформа се односи на измене законодавног оквира, али и на област јачања институционалних капацитета, слободе медија и унапређења људских права у сваком сегменту друштва. 

У оквиру процеса придруживања Европској унији, држава је отворила Преговарачко поглавље 23 - правосуђе и основна права. Прати се имплементација Акционог плана за Преговарачко поглавље 23, а Европској комисији подносе се редовни извештаји о спроведеним мерама и активностима. 

Наша држава активно сарађује са Саветом Европе и Организацијом за европску безбедност и сарадњу, у области заштите и унапређења људских и мањинских права. Република Србија је ратификовала велики број конвенција Савета Европе у области људских и мањинских права, укључујући и Европску конвенцију за заштиту људских права и основних слобода. 
Уважени председниче,

Користим прилику да данас посебно истакнем да је извештај пред вама израђен у широком консултативном процесу у којем су учествовали представници министарстава, свих релевантних државних органа и Народне скупштине. Током процеса израде извештаја обављене су консултације са независним телима и организацијама цивилног друштва о начину њиховог укључивања у процес израде извештаја за III циклус Универзалног периодичног прегледа. 
Пре усвајања од стране Владе, Нацрт извештаја био  је објављен и доступан за коментаре стручној и широј јавности. Извештај је такође представљен на јавном слушању у оквиру седнице Владиног Савета за праћење примене препорука механизама УН за људска права.
Желим посебно да напоменем да су нам значајну подршку у процесу израде Извештаја за трећи циклус Универзалног периодичног прегледа пружиле Канцеларија УН у Србији и Мисија ОЕБС у Србији.
Уважени председниче,

Извештај који је пред Вама не садржи детаљну информацију о примени препорука из другог циклуса УПР у Аутономној покрајини Косово и Метохија. Желим посебно да укажем на чињеницу да Република Србија није у могућности да прати примену међународних уговора о људским правима на овом делу своје територије, с обзиром да је, на основу Резолуције 1244 (1999) Савета безбедности Уједињених нација, управљање Покрајином у целости поверено Привременој административној мисији Уједињених нација на Косову (УНМИК). 

С тим у вези, предлажем да УНМИК достави додатне информације о примени међународних уговора о људским правима и примени препорука Савета за људска права на територији Аутономне покрајине Косово и Метохија. Дубоко верујем да је важно да Савет за људска права стекне увид у ситуацију на пољу поштовања људских права у нашој Аутономној покрајини Косово и Метохија, где су припадници неалбанских заједница суочени са бројним проблемима и изазовима на пољу поштовања људских и мањинских права. 
У том контексту Влада Републике Србије је спремна да достави све расположиве информације које поседује и на тај начин допринесе комплетирању извештаја Републике Србије и разматрању стања људских права и на овом делу наше територије.  
Желим и да Савет за људска права упознам да је Република Србија од 2013. године до сада, од осам уговорних тела Уједињених нација затражила да УНМИК извести о примени стандарда из важећих конвенција на територији АП Косово и Метохија.
Уважени председниче,
У циљу испуњавања препорука из Другог циклуса Универзалног периодичног прегледа и ефикасног праћења њихове примене, Влада Републике Србије је 2014. године образовала Савет за праћење примене препорука механизама УН за људска права. Ово тело има за циљ ефикасније праћење добијених препорука, али и побољшање међусекторске сарадње у циљу њиховог спровођења. Оснивањем овог Савета створена је још једна чврста основа за даље јачања сарадње са механизмима УН. 
Рад Савета заснива се на два кључна принципа: принципу инклузивности и принципу транспарентности. Инклузивност подразумева да су у рад Савета укључени поред органа извршне власти и представници Парламента, независна тела, организације цивилног друштва, и други релевантни актери. Транспарентност подразумева отвореност и искреност у раду Савета, као и у целокупном процесу.
Савет је израдио План испуњавања свих препорука механизама УН за људска права упућених Републици Србији. Овај план садржи статус, циљ, рок за испуњавање препорука, као и надлежне органе задужене за имплементацију сваке појединачне препоруке. Ради ефикаснијег праћења испуњавања препорука Савет ради на развијању индикатора. Индикаторе развијамо у сарадњи са цивилним друштвом, независним државним органима и Парламентом, а уз подршку Канцеларије УН у Србији и Мисије ОЕБС–а у Србији.
Наш план је да током 2018. године спровођење сваке препоруке механизама УН буде доведено у везу са испуњавањем Циљева одрживог развоја, прописаних Агендом УН 2030.
Успостављени механизам праћења препорука значајно је помогао и приликом израде извештаја за III циклус Универзалног периодичног прегледа.
Уважени председниче,
У Републици Србији успостављен је стратешки, законодавни и институционални оквир за заштиту људских и мањинских права. У области заштите људских права, Република Србија посветила је пажњу јачању капацитета државе, на свим нивоима власти. Поред постојећих, успостављени су и нови механизми за праћење спровођења усвојених политика и закона на свим нивоима, од Владе до локалних самоуправа.
За рад независних државних органа обезбеђени су адекватни правни оквир и средства. Народна скуштина је у мaју 2015. године изабрала новог Повереника за заштиту равноправности. Служба Повереника пресељена је 2016. у већи и адекватнији простор. У јулу месецу 2017. године изабран је нови Заштитник грађана, а Акционим планом за преговарачко Поглавље 23 предвиђене су мере за јачање капацитета службе Заштитника грађана. 
Владина Канцеларијa за сарадњу са цивилним друштвом креирала је и успоставила јасне стандарде и процедуре за укључивање цивилног друштва у све нивое доношења одлука.
Велика пажња посвећена је и обукама из области људских права.  Континуирано и  на свим нивоима спроводе се обуке у области заштите људских права о чему се води евиденција. 
Уважени председниче,

Желим да истакнем да је усвојена Национална стратегија реформе правосуђа за период 2013-2018 године, са пратећим Акционим планом. Овим докуметима дефинисани су приоритети, циљеви и смернице реформских мера у области правосуђа. Реформски циљеви додатно су операционализовани и кроз Акциони план за преговарачко поглавље 23. 
Идентификована је потреба измене Устава у делу који се односи на утицај законодавне и извршне власти на процес избора и разрешења судија, председника судова, јавних тужилаца, као и изборних чланова Високог савета судства и Државног већа тужилаца. Идентификована је и потреба прецизирања улоге и положаја Правосудне академије, као механизма уласка у правосуђе. 

У области борбе против корупције Република Србија је ратификовала све најзначајније међународне инструменте. Националнoм стратегијом за борбу против корупције, за период 2013-2018. године, идентификоване су области које се сматрају посебно ризичним за настанак корупције.
Акциони план за Поглавље 23, у оквиру потпоглавља „Борба против корупције“, садржи низ активности подељених у три целине: Спровођење антикорупцијских мера, Превенција корупције и Репресија корупције. Ове активности имају за циљ имплементацију препорука Европске комисије из Извештаја о скринингу, о томе шта Србија треба да учини како би унапредила правни и институционални оквир за борбу против корупције. На тај начин би се обезбедила пуна примена свих утврђених механизама у пракси.   
Желим да Савет за људска права упознам да је Народна Скупштина 15. маја 2017. године изабрала новог тужиоца за ратне злочине, чиме се омогућава рад у пуном капацитету Тужилаштву за ратне злочине. Влада Републике Србије, у фебруару 2016. године, усвојила је Националну стратегију за процесуирање ратних злочина до 2020. године. Припремљен је радни текст Тужилачке стратегије за истрагу и гоњење ратних злочина у Србији, до 2026. године. У погледу права жртава на компензацију планира се израда Националне стратегије са циљем унапређења права жртава кривичних дела. 
Република Србија наставља сарадњу са Резидуалним механизмом као правним наследником Међународног кривичног суда за бившу Југославију. 
У оквиру постепеног усклађивања Кривичног законика са међународним стандардима током процеса придруживању ЕУ, планира се измена дефиниције тортуре. Кроз континуиране обуке за полицијске службенике, службенике завода за извршење кривичних санкција и судија за извршење, постиже се виши ниво стручности и свести о неопходности успостављања нулте толеранције за тортуру. 

Желим да нагласим да се активно реализују мере по препорукама Комитета против тортуре Уједињених нација и Комитета за спречавање мучења и нечовечних или понижавајућих казни или поступака Савета Европе. 

У односу на лица лишена слободе посебно истичем да су у мају 2014. године донети нови Закон о извршењу кривичних санкција и Закон о извршењу ванзаводских санкција и мера. Предузимају се активности на побољшању услова у затворима, спровођењу индивидуализованих програма третмана, бољој здравственој заштити и укупној заштити права лица лишених слободе. Стратегијом развоја система извршења кривичних санкција до 2020. године и пратећим Акционим планом, детаљно су планиране активности у циљу даљег унапређења стања у овој области. 

Уважени председниче,

Дозволите ми да Вас известим да се наша држава на одговоран начин суочила са проблемима мигрантско-избегличке кризе и показала да поштује међународне и европске вредности и стандарде. Према проценама, више од 900.000 миграната  и избеглица из ратом угрожених подручја прошло је кроз нашу земљу, без значајнијих инцидената. Грађани Србије су у овој ситуацији показали висок степен разумевања, толеранције и солидарности, као и спремности да помогну људима у невољи, а велики допринос таквом односу према мигрантима дала је Влада Србије. Влада Србије је 2015. године основала Радну групу за решавање проблема мешовитих миграционих токова.
Користим прилику да вас упознам да се већ седам година редовно израђује Миграциони профил Републике Србије, као средство праћења миграционих токова и трендова. Комесаријат за избеглице и миграције води базе података о избеглицама и интерно расељеним лицима, као и евиденције о тражиоцима азила/мигрантима који бораве у сталним и прихватним центрима за азил.
Сви мигранти и избеглице имају одговарајући смештај, а водило се рачуна и о осталим стандардима. Тако у сваком сталном и прихватном центру постоји простор за децу, а смештај за мушкарце и жене је одвојен. У прихватним центрима од затварања мигрантске руте 2016. године борави више од 40% малолетних лица у односу на укупан број смештених. Тренутно је оперативно 18 центара укупног капацитета 6000 места. 
Особље у прихватним центрима се континуирано обучава у сарадњи са релевантним међународним организацијама и организацијама цивилног друштва. Полицијски службеници који су у непосредном контаку са мигрантима, такође су прошли неопходне обуке из области људских права, а посебна пажња усмерена је на обуке о поступању према малолетним мигрантима и малолетним мигрантима без пратње.
Израђена је инструкција о поступању центара за социјални рад и установа социјалне заштите, којом се обезбеђује хитан смештај и старатељска заштита малолетним мигранатима и избеглицама без пратње, као и адекватна здравствена заштита и психосоцијална подршка. Поред институција одређених за смештај малолетника без пратње смештај се такође врши и у хранитељске породице. 
Малолетним лицима пружена је могућност укључивања у формални образовни систем. У току школске 2017/18 године 586 деце из прихватних и центара за азил бесплатно похађа 45 основних  школа у 13 општина. Такође у 8 средњих школа се редовно образује 56 ученика. 
У односу на мигранте, избеглице и интерно расељена лица посебно желим да истакнем значај усвајања Закона о запошљавању странаца 2014. године. Странац који се запошљава у складу са овим законом, има једнака права и обавезе у погледу рада, запошљавања и самозапошљавања као и домаћи држављанин, уколико су испуњени услови прописани законом. Национална служба за запошљавање је током 2016. и 2017. године издала око 15. 000 дозвола за рад странцима. 

Наша земља је поднела више од 2000 кривичних пријава против кријумчара и трговаца људима, што поред свих наведених мера додатно показује посвећеност системском решавању питања заштите лица која пролазе преко њене територије.
Уважени председниче,

Желим да Вас обавестим да је, у оквиру хармонизације националних прописа са правним инструментима ЕУ које уређују област азила, Влада Србије усвојила Предлог закона о азилу и привременој заштити, који је упућен у скупштинску процедуру. 

Канцеларија за азил формирана је 14. јануара 2015. године, у оквиру Управе граничне полиције и она спроводи првостепени поступак азила. Влада је именовала Комисију за азил која одлучује у другом степену. Против одлуке Комисије за азил обезбеђена је судска заштита кроз могућност  вођења управног спора пред Управним судом.
Уважени председниче,

Овом приликом желим посебно да нагласим да је Рeпублика Србија једина држава у Европи, која се у 21. веку сусреће са проблемом дуготрајног интерног расељења. Тренутно је у Републици Србији настањено 203.140 интерно расељених лица и око 17.000 тзв. интерно-интерно расељених унутар Косова и Метохије. 
Одрживи услови за повратак интерно расељених лица на Косово и Метохију ни након 18 година нису обезбеђени, што представља одговорност међународног присуства на КиМ. Овоме у прилог говори и податак УНХЦР да се од 1999. на КиМ вратило мање од 5% људи. Желим и да вас упознам да главне препреке одрживом повратку представљају: физичка и правна небезбедност припадника заједница; одсуство реаговања или неадекватно институционално реаговање на кривична дела против живота и имовине Срба, двоструки стандарди у раду механизма за заштиту и остварење права, укључујући право на слободно уживање имовине и права из радног односа; отежани приступ јавним службама и ограничена могућност употребе матерњег језика пред тим службама, и друго.

У контексту трајног решења за сва интерно расељена лица са АП Косова и Метохије, неопходно је обезбедити могућност равноправног избора између локалне интеграције и одрживог повратка. Досадашња искуства показују да је избор био само формалан, јер су интерно расељена лица фактички била приморавана на локалну интеграцију као једино могућу, због бројних и сложених административних, правних и других препрека за повратак на које сам указала.

У циљу решавања овог проблема Република Србија је усвојила Националну стратегију за решавање питања избеглица и интерно расељених лица за период 2015-2020. године. Изграђени су механизми на централном и локалном нивоу за спровођење свих типова програма подршке намењених интерно расељеним лицима. Захваљујући систему локалног акционог планирања у решавању потреба тих лица активно се укључила и локална самоуправа, а програми су финансијски подржани из буџетских средстава Србије и донаторских средстава. 

Република Србија спроводи Регионални стамбени програм за решавање проблема избеглица из бивше СФРЈ. Овај регионални процес добио је значајну подршку међународне заједнице. Реч је о заједничком вишегодишњем програму четири земље - Босне и Херцеговине, Републике Хрватске, Црне Горе и Републике Србије. Програм има за циљ да обезбеди трајна стамбена решења за 16.780 породица, односно 45.000 појединаца. 

Уважени председниче,
Републикa Србијa je вишенационална, мултикултурална држава, у којој уз већински српски народ, живе и припадници великог броја националних мањина. Једно од наших главних настојања је да подстичемо толеранцију и међукултурни дијалог и да предузимамо мере за унапређење узајамног поштовања, разумевања и сарадње међу свим људима који живе у Републици Србији, без обзира на њихов национални, културни, језички или верски идентитет. 

Уставом Републике Србије утврђено је да припадници националних мањина могу бирати своје националне савете ради остваривањa права на самоуправу, у области образовања, културе, информисања и службене употребе језика и писама. Национални савети националних мањина су тела која представљају националне мањине као колективитете и имају саветодавну улогу у државним органима у областима од значаја за остваривање права националних мањина. 

У изборним циклусима 2010. и 2014. године национални савети су бирани на непосредним изборима, што Србију сврстава у једну од ретких држава која на овај начин обезбеђује услове националним мањинама да бирају своје представнике. Непосредни избори за националне савете се одржавају по истом моделу као  избори за Народну скупштину. 

У Републици Србији функционише 21 национални савет и за њихов рад се годишње обезбеђује преко 300 милиона динара, што износи око 2, 5 милона евра, из средстава републичког буџета и буџета Аутономне покрајине Војводина.
За припаднике мањина обезбеђено је образовање на 14 језика на сва три образовна нивоа. Потпуном наставом на језику националне мањине је у овој школској години обухваћено је око 87.000 ученика. Изборни предмет Матерњи језик са елементима националне културе похађа око 16.000 ученика.
У 42 локалне самоуправе у службеној употреби је 11 мањинских језика. Месечно се емитује више од 18.000 сати радио и телевизијског програма за припаднике мањина на 16 језика, а излази више од 100 штампаних медија.

Усвајањем Акционог плана за остваривање права националних мањина, на почетку 2016. године, успоставили смо механизам за потпуну имплементацију законодавног оквира, као и механизме путем којих можемо да меримо напредак на пољу оставривања права националних мањина које живе у Републици Србији. 

Акциони план је рађен и прати се кроз високо инклузиван процес. Пружена је могућност националним мањинама, да преко својих представника, учествују у креирању и праћењу овог документа. Желим посебно да нагласим да је и овај документ део ширег Акционог плана за преговарачко поглавље 23.
Уважени председниче,

Усвајањем нове Стратегије за социјално укључивање Рома и Ромкиња за период од 2016. до 2025. године настављен је континуитет у раду на обезбеђивању бољег квалитета живота грађанима ромске националности. 
Кроз спровођење Декаде за инклузију Рома до 2015, Србија је постигла значајне разултате који могу бити коришћени као пример добре праксе другим земаљама. 

Решено је питање личних докумената за више од 25.000 лица ромске националности. Овај напредак омогућен је захваљујући Изменама Закона о ванпарничном поступку и спровођењу Споразума између Заштитника грађана и ресорних министарстава уз подршку Високог комесаријата Уједињених нација за избеглице. 

Законом о матичним књигама уређен је и поступак обнављања уништених или несталих матичних књига које се воде за подручје АП Косово и Метохија, а у складу с којим је у 2015. години извршено 2.919 уписа, раније правно невидљивих лица ромске националности.
У школама широм Републике Србије ради 175 педагошких асистената, а њих 35 пружа подршку деци у предшколским установама.
Применом мера афирмативне акције од 2003. године на факултете и високе школе уписано је 1.623 студента и 6.104 средњошколаца. Успостављен је систем праћења редовности похађања наставе и постигнућа ученика. За ученике уписане мерама афирмативне акције обезбеђују се и стипендије и систем менторства. У средњим школама је у последње две школске године додељено 1.346 новчаних стипендија за ромске ученике.

У области здравствене заштите Рома, резултати рада 75 здравствених медијаторки довели су до великог помака. Њихов рад је једна од најуспешнијих мера у јавним политикама предузетим у претходном периоду. Уз ангажовање здравствених медијаторки обезбеђено је вакцинисање преко 30.000 ромске деце од 2009. године, а стопа смртности ромске деце смањена је за 50% у односу на 2006. годину.

Роми и Ромкиње су препознати као теже запошљива друштвена група и према њима се примењују мере активне политике запошљавања, реализују се програми подстицања самозапошљавања, запошљавања уз субвенције послодавцима у приватном сектору, и друго. 

У области становања први пут је успостављена евиденција о броју и месту где се налазе неформална ромска насеља. Ова евиденција даје могућност да се средства плански усмеравају на решавање ових проблема. Идентификована су 583 неформална ромска насеља и израђени су први урбанистички планови за решавање проблема у овим насељима. 

Уважени председниче,

Република Србија има развијен и утемељен законски оквир којим је утврђено начело једнаких могућности и доступности радних места за оба пола. Континуирано се подржавају кампање и пројекти који за циљ имају унапређење родне равноправности и превазилажење родних стереотипа и предрасуда. 
Влада је усвојила Националну стратегију за родну равноправност до 2020.године са пратећим Акционим планом. У мају 2017.године усвојен је Национални акциони план за примену Резолуције 1325 Савета безбедности УН. Влада је 2014. године формирала и Координационо тело за родну равноправност. 

Након парламентарних избора 2016. године, за председницу Народне скупштине изабрана је жена, а 34,54% посланика у Народној скупштини чине жене. Сличан проценат је у и скупштинама локалних самоуправа. Желим да истакнем да је Србија прошле године први пут у својој историји добила прву жену председницу Владе.
Уважени председниче,

Република Србија предузима озбиљне напоре у сузбијању насиља у породици. Конвенција Савета Европе  о спречавању и борби против насиља над женама и насиља у породици (Истанбулска конвенција) ратификована је у октобру 2013. године. У циљу усклађивања са Истанбулском конвенцијом у новембру 2016. године усвојени су Закон о изменама и допунама Кривичног законика и Закон о спречавању насиља у породици, који су ступили на снагу 1. јуна 2017. године. 
Период од усвајања до ступања на снагу закона искоришћен је за обуке професионалаца који раде на превенцији и заштити од породичног насиља. Подаци говоре да су у првих шест месеци примене Закона  о спречавању насиља у породици хитне мере изречене у око 7.500 случајева, израђено је више од 4.000 индивидуалних планова за заштиту жртава, а разматрано је више од 20.000 пријава породичног насиља. Влада је основала Савет за сузбијање насиља у породици са циљем праћења примене Закона о спречавању насиља у породици али и благовремног отклањања недоумица и недостатака које се јављају у пракси. Савет треба да допринесе побољшању координисаног рада надлежних институција  у борби против породичног насиља, што је у претходном периоду био највећи проблем и недостатак система приликом поступања у случајевима породичног насиља.
Желим да нагласим и да је започет рад на измени регулативе које ће експлицитно забранити физичко кажњавање деце. Важећи Породични закон прописује да родитељи не смеју подвргавати дете понижавајућим поступцима и казнама које вређају људско достојанство детета и дужни су да дете штите од таквих поступака других лица, а предвиђене измене закона ће додатно унапредити и прецизирази постојећа законска решења.
Уважени председниче,

У односу на особе са инвалидитетом посебно истичем да је корпус антидискриминационих закона допуњен у марту 2015. године, усвајањем Закона о употреби знаковног језика и Закона о кретању слепих особа уз помоћ пса водича. 
Феномен старења уведен је у развојне планове захваљујући усвајању Националне стратегије о старењу. Стратешки циљеви у овој области у складу су са циљевима ЕУ до 2022. године. У претходном периоду повећан је број различитих услуга у локалној заједници намењених старијим особама. Олакшице и ослобађање од одређених трошкова старијих грађана, уведене су и практикују се у већини општина и градова, а посебно у Београду.
Након 2014. године до сада одржаване су параде поноса и манифестације у циљу промоције права ЛГБТИ особа без већих инцидената и уз постепено смањивање присуства полиције.
Уважени председниче,

Настављени су појачани напори на плану борбе против трговине људима и заштите жртава трговине људима. Усвојена је Национална стратегија превенције и сузбијања трговине људима, посебно женама и децом и заштите жртава за период 2017-2022. године, са пратећим Акционим планом за њено спровођење. За спровођење и праћење овог стратешког документа формирана је Посебна радна група Владе.
Крајем 2015. године основане су Инфо службе за жртве трговине људима и сведоке у 4 виша јавна тужилаштва. У области борбе против трговине људима континирано се ради на подизању капацитета Управе криминалистичке полиције кроз програм специјализације инспектора који поступају у овим случајевима. 
У систему социјалне заштите основан је Центар за заштиту жртава трговине људима који, с циљем обезбеђивања најбољег интереса и безбедности жртава трговине људима, сарађује са центрима за социјални рад, полицијом, јавним тужилаштвима, судовима и удружењима грађана. 
Уважени председниче,

Република Србија је створила регулаторни оквир којим је омогућено да медији делују сасмостално и несметано. Устав и сви закони у Србији гарантују пуну слободу медија и забрањују цензуру. Медијски закони које је Србија донела 2014. године у потпуности су усаглашени са међународним и европским стандардима, управо са циљем даље демократизације нашег друштва.

Медијским законима из 2014. године забрањено је објављивање идеја, информација и мишљења којима се подстиче дискриминација, мржња или насиље против лица или групе лица због њиховог припадања или неприпадања некој раси, вери, нацији, етничкој групи, полу или због њихове сексуалне оријентације, без обзира на то да ли је објављивањем учињено кривично дело.
Дозволите да посебно нагласим да се изменама Кривичног законика Србија  сврстала у ред ретких земаља у Европи, а једина је земља у региону, које су предвиделе да ће затвором од шест месеци до пет година бити кажњен свако ко угрози сигурност лица које обавља послове од јавног значаја у области информисања. На овај начин је кривично - правна заштита новинара формално изједначена са заштитом председника Републике, председника Владе, чланова Владе, судија Уставног суда, судија, јавних тужилаца, заменика јавног тужиоца, адвоката и полицијских службеника.  

Републички јавни тужилац и министар унутрашњих послова потписали су Споразум о сарадњи у априлу 2016. године, који су подржала репрезентативна удружења новинара, уз разматрање увођења специјализованог државног тела које би се бавило заштитом новинара.

Уважени председниче,

Законом о изменама и допунама Кривичног законика из 2012. године прописана је посебна околност за одмеравање казне за кривично дело учињено из мржње, због припадности раси и вероисповести, националне или етничке припадности, пола, сексуалне оријентације или родног идентитета другог лица, као једина обавезна отежавајућа околност. 

Циљ ове одредбе Кривичног законика је да се обезбеди строже кажњавање, а тиме и појачана кривичноправна заштита друштвених група, чији су припадници жртве различитих кривичних дела која се према њима врше из мржње због те припадности. 

Републички јавни тужилац донео је 2015. године Опште обавезно упутство о вођењу посебне евиденције одређених кривичних дела, између осталог, и кривичних дела учињених из мржње.
Уважени председниче,

На крају желела бих да нагласим да Република Србија свесна постојећих изазова остаје опредељена за даљи напредак у процесу демократизације, испуњавању међународних обавеза и остваривању највиших стандарда, посебно у домену људских права. Остајемо посвећени даљем јачању пуне сарадње са надлежним међународним институцијама. У том погледу, данашњи дијалог у процесу Универзалног периодичног прегледа видимо као део тог процеса.

Хвала. 
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